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Colourad covara/
Couvartura da couiaur
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Covara damagad/
Couvartura andommagéa

Covara raatorad and/or lamlnatad/
Couvartura raataurda at/ou pailiculéa

Covar titia miaaing/
La titra da couvartura manqua

Colourad mapa/
Cartaa géosraphiquaa an couiaur

Colourad inic (i.a. othar than biua or blacic)/

Encra da couiaur (I.a. autra qua blaua ou noira)
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Colourad piataa and/or iiluatrationa/
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Planchaa at/ou Iiluatrationa an couiaur

Sound with othar matarial/
Raiié avac d'autraa documanta

Tight binding may cauaa ahadowa or diatortion

aiong intarior margin/
La re liura sarréa paut cauaar da l'ombra ou da la

diatortion la long da la marga intériaura

Blanic iaavaa addad during raatoration may
appaar wlthin tha taxt. Whanavar poaaibla, thaaa
hava baan omittad from filmlng/

il aa paut qua cartainaa pagaa blanchaa ajoutéaa
lora d'una raatauration apparaiaaant dana la taxta,

maia, loraqua cala était poaaibla, caa pagaa n'ont

paa été fiiméaa.

Additionai commanta:/
Commantairaa auppiémantalraa;

L'InatItut a microfilmé la maiiiaur axamplaira
qu'il lui a été poaaibla da aa procurar. Laa détalla

da cat axamplaira qui aont paut-étra uniquaa du
point da vua bibiiographiqua, qui pauvant modifiar

una imaga raproduita, ou qui pauvant axigar una
modification dana la méthoda normala da flimaga

aont Indiquéa cl-daaaoua.
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Colourad pagaa/
Pagaa da couiaur

Pagaa damagad/
Pagaa andommagéaa

Pagaa raatorad and/or lamlnatad/
Pagaa raatauréaa at/ou palliculéaa

Pagaa diacoiourad, atainad or foxad/
Pagaa décoioréaa, tachatéaa ou piquéaa

Pagaa datachad/
Pagaa détachéaa

Showthrough/
Tranaparanca

Quaiity of print variaa/

Qualité inégaia da l'impraaaion

ircludaa auppiamantary matarlal/

Comprand du matérial aupplémantaira

Oniy aditlon avaiiabia/

Sauia édition diaponibla

Pagaa wholly or partiaily obacurad by arrata

aiipa, t<aauaa, atc, hava baan rafilmad to

anaura tha baat poaaibla imaga/
Laa pagaa totalamant ou partialiamant

obacurciaa par un fauiilat d'arrata, una palura,

atc, ont été fiiméaa è nouvaau da façon à

obtanir la maillaura imaga poaaibla.
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The copy filmed h«r« hat baan reproduced thankt
to tho ganarosity of :

Library of the Public

Archives of Canada

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

La bibliothèque des Archives
publiques du Canada

The images appearing hère are the beat quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in Iceeping with the
filming contract spécifications.

Original copies in printed paper covers are fiimed
beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or iliustrated impres-
sion, or the back cover when appropriate. Ail

other original copies are fiimed beginning on the
first page with a printed or iliustrated impres-
sion, and ending on the lest page with a printed

or iliustrated impression.

The lest recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol —^' (meaning "CON-
TINUED"). or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les v^xemplaires originaux dont la couverture en
papieiT est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole -^ signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

IVIaps, plates, charts, etc., may be fiimed et

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are fiimed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many frames as
required. The following diagrams illustrate the
method:

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être
filmés è des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.
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LETTEE PASTORALE
A l'occasion de l'ékection d'une

PROVIXCE KCCLESIiSTIUlË COJIPOSKË UES QUATRE DIOCESES Dll CANADA,

mmfë=^mlM

JOSEPH SIGNAY,
I\tr la misérironli' de Dieu t ht </ràre du saint Sicffe apostolique, archeréque de Québec, etc.

Au clertfê et auv fidèles de notre diocèse. Salut et Bénédiction en Notre-Seigneur.

DKPl^TS l()iip;t(>mi)s, nos tivs clicrs frôros, le saint Siéf^o ajinstoliquc, clans sa sollicitude

pour le bien (le riyisi- (lu Canada, avait manifesté le désir de diviser le lUocèse do

(iuél)e(' en lui nonibn^ de diocèses jjroportionné à la viiste étendue de son territoire et à l'aug-

mentation rapide de sa population catholi(iue, et de former ainsi une i)rovince ecclésiastique,

dont Quéltec aurait été la métrojiole. Mais ce projet ayant rencontré des obstacles que l'on

jnjjjea insurmontables, ou si> borna ù donner à l'évècpie titulaire de Québec, pour

partager ses travaux, des aides revêtus du caractère épiscopid, avec le titre d'évêqucs sutfra-

gans et auxiliaires.

Cet ordre <l(^ choses ne ])ouvant être r(\gardé que comme provisoire, l'établissement

d'une ]n'ovince eeclésiasticpie ne devait être que différé ; et ce fut sans doute pour le rendre

plus facile (pie. plus tard, le saint Siège nonnna évê([ues titulaires plusieurs des évoques sufl'ra-

gans et auxiliaires, et confia à la sollicitude de chacun d'eux une partie dcrimnicnsc
diocèse de Québec.

Auj(nird'hui nous pouvons vcnis annoncer, N. T. C. F., que tons les obstacles étant levés,

il a ])lu à l'illustre pontife (pu occu]»e en ce moment la chaire de St. Pierre, de mettre ce

l)rojet à exécution. En effet. Sa Sainteté a l)i(Mi v(ndu, i)ar une bulle en date du 12 juillet

dernier, réunir en ])rovince ecclésiasti(iu(> les (piatre diocèses (bi Canada, s(ms le titre de
prorinee niéfnij)(dit((iiie de Québec, et, nonobstant notre indignité, nous en établir le chef, avec

le titre d'Archevc(pie, en nous donnant jjour suffragans nos vénérables frères les évêques de
IMontréal, de Kingston et de Toronto. TiC Saint l'ère a daigné en même temps nous accor-

der, ("oninie nianpie de notre nouvelle dignité, le Pai-i.um, (pu vient de nous être remis

solenneUenient, dans n(jtre cathéiUale, par un de nos digues suffragans, Mgr. l'évêque de
Montréal.
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Si c'est aA t'c qiu'liiiie plaisir que nous \uu8 faisons part de ce nouvel arran-

ppinout. nous n'ij^noions ])iis. N. T. C. F., (ju'il n'en résultera pour nous qu'un surcroît

de sollicitude et une plus i^rande responsabilité devant Diei'.. Nous nous en réjouissons ce-

pendant, et neus \ous in\itons ù joindre vos actions do grâces aux nôtres pour remercier

le Seigneur du nouvel éclat qui doit en rejaillir sur son Eglise du Canada, et des nom-
breux avantitges qui ne peuvent manquer d'en découler, pour affermir et propager de
plus en plus dans notre pays, la religion sainte que nous avons le bonheur de professer.

^[ais si. comme nous venons de vous le témoign-r, la divine providence a voulu rendre

encore plus posante la charge que déjà nous avions tant de peine à porter, nous fj(>ntons plus

que jamais le b(>sein où nous sonuncs do puissaus secours, pour ne pas succomber sous le

fardeau. Offrez donc vos ]n'ières, N. T. C. F., au dispensateur des grâces et des lumières,

pour qu'il <l;iigne venir en aide à notn? faiblesse, afin que nous remplissions dignement
les devoirs importans (pii nous sont imposés. Nous comptons sur cette faveur de votre

part avec d'autant plus de confiance que nous connaissons mieux le tendre et filial attache-

ment qui a toujours uni les fidèles du diocèse de Québec à leurs pi'cmiers pasteurs.

Enfin, nous vous conjurons de demander ù Dieu avec ferveur que l'Eglise du Canada se

maintienne constamment dans cette pureté de foi dont elle adonné jusqu'à ce jour des

l)reuves si consolantes, et que ceux qui la composent, toujours soumis d'esprit et de cœur
aux pasteurs qui la gotiverneiit, conservent avec eux, dans tous les temps, les mêmes senti-

mens de vénération et d'obéissance envers le premier pasteur des âmes, à qui Jésus-Christ

a dit dans la personne de Pierre :
'• Paissez mes brebis :

" Pascc oiws meas.

Sera la présente lettre pastorale lue et publiée au prône des messes paroissiales, et en
chapitre, dans les communtiutés religieuses, le premier dinumche après sa réception.

Donné ù (îuébec sous notre seing, le sceau de nos armes, et le contre-seing de notre se-

crétaire, le vingt-quatre novembre mil huit cent quarante-quatre.

fSI(/ncJ h JOS. ARCH£V. DE QUEBEC.

1» + 3.

Par Monseigneur,

(Signé) C. F. CAZEAU, Ptre.

Secrétaire.

Pour vraie copie.
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Seerétaire.
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